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हम इस समय उस इतहास क भवयसूचक वशेषताआ का बत बारीक से अययन कर रहे ह, जब पापाइ सा
पृवी के सहासन पर आठव सर के प म—अथात सात सरा म से—लौट आती है। हम एसेा इसलए कर रहे ह क
उस इतहास क भवयसूचक वशेषताआ को सावधानी से पहचाना जा सके, जब आठवां रापत—अथात सात
रापतया म से—पापाइ पशु क छव के नमाण को पूरा करता है। हमने इन सया पर अपने वचार-वमश क
शुआत कमल पवत और हेरोदेस के जमदन से क है। ये दोना पव उदाहरण संयुत राय अमेरका म शी आने
वाले रववार के क़ानून का तनधव करते ह, जसका तनधव दानयेल अयाय यारह के पद 41 म भी है।

वह उस रमणीय देश म भी वेश करेगा, और बत-से देश परात कए जाए गे; परतु ये उसके हाथ से बच
नकलगे—अथात् एदोम, मोआब, और अमोनया म से धान लोग। दानयेल 11:41।

उस पद म उर का नकली राजा महमामय भूम म वेश करता है। ाचीन इाएल के इतहास म ‘महमामय भूम’
यदा क भूम थी, और उसे ‘ध और मधु क धाराआ से बहनेवाला देश’ के प म तुत कया गया था; और अय
कारणा के साथ-साथ इसी कारण वह महमामय था। वह महमामय था याक मसीह ने उसक राजधानी यशलेम
को अपने मंदर का थान और अपना नाम रखने के नगर के प म चुना।

जस दन से मने अपनी जा को म देश से नकाला, उस दन से इाएल के सब गोा म से मने कसी नगर
को नह चुना क उसम मेरे नाम का घर बनाया जाए; और न मने कसी मनुय को चुना क वह मेरी जा इाएल
पर धान हो; परतु मने यशलेम को चुना है क वहाँ मेरा नाम हो; और मने दाऊद को चुना है क वह मेरी जा
इाएल पर धान हो। 2 इतहास 6:5, 6.

यदा क वातवक भूम वातवक ाचीन इाएल के लए महमामय भूम थी, और संयुत राय अमेरका यदा
क आयामक भूम है, आयामक आधुनक इाएल के लए महमामय भूम।

जब वह देश, जसे भु ने अपनी जा के लए आयथल के प म दान कया ताक वे अपने वयं के
अंत:करण के नदशानुसार उसक उपासना कर सक , वह देश जस पर दीघ वषा तक सवशतमान क ढाल
फैली रही, वह देश जसे परमेर ने मसीह के शु धम का भंडार बनाकर अनुहत कया,—जब वही देश,
अपने वधायका के मायम से, ोटेटटवाद के सांता का परयाग करेगा और परमेर क वथा से
छेड़छाड़ करने म रोमी धमयाग को समथन देगा,—तभी अधम के मनुय का अंतम काय कट होगा। साइस
ऑफ द टाइस, 12 जून, 1893.

जब उर का नकली राजा चालीसव पद के अनुसार 1989 म दण के राजा (भूतपूव सोवयत संघ) को वजत कर
लेता है, तब वह महमामय देश (संयुत राय अमेरका) को भी वजत करता है। इकतालीसव पद म
"countries" शद जोड़ा गया है, और वह पूरी तरह सटीक नह है, याक रववार के कानून के समय, जो
"many" पराजत कए जाते ह, वे उन लोगा का एक वग ह जो रववार का कानून आने से पहले सातव दन के
वामदन और सूय के दन के बीच का भेद जानते थे।

सत म कया गया परवतन रोमन कलीसया के अधकार का चह या नशान है। जो लोग, चौथी आा क
मांगा को समझकर, सचे के थान पर झूठे सत का पालन करना चुनते ह, वे इस कार उसी सा को समान
अपत कर रहे ह, जसके ारा ही यह आा दी गइ है। पशु का चह पापाइ सत है, जसे परमेर ारा नयुत



दन के थान पर संसार ने वीकार कर लया है।

परतु भवयवाणी म नद पशु का चह लेने का समय अभी नह आया है। परीा का समय अभी नह आया
है। हर कलीसया म सचे मसीही ह; रोमन कैथोलक समुदाय भी इसका अपवाद नह है। जब तक लोगा को
काश नह मला और उहाने चौथी आा का दायव नह देखा, तब तक कसी को दोषी नह ठहराया जाता।
परतु जब झूठे सत को लागू करने का फरमान जारी होगा, और जब तीसरे वगत क जोरदार पुकार मनुया
को पशु और उसक तमा क उपासना के व चेतावनी देगी, तब झूठ और सय के बीच क रेखा प प
से खच जाएगी। तब जो लोग अभी भी उलंघन करते रहगे, वे अपने माथे पर या अपने हाथ पर पशु का चह
ात करगे।

तेजी से हम इस काल के नकट पचँ रहे ह। जब ोटेटट कलीसयाएँ एक झूठे धम का समथन करने के लए
धमनरपे सा से मल जाएँगी—जसका वरोध करने के कारण उनके पूवजा ने सबसे भीषण उपीड़न सहा
था—तब चच और राय के संयुत अधकार से पोप का सत लागू कराया जाएगा। एक रा ीय धमयाग होगा,
जसका अंत केवल रा ीय वनाश म होगा। बाइबल टेनग कूल, 2 फरवरी, 1913।

शी आने वाले रववार के कानून पर उलट दए जाने वाले "बता" का वग वे ह, जो सत के काश के त
जवाबदेह ठहराए जाए गे, जो उस समय के लए दया गया काश है, और जो कलीसया और रा ा दोना के इतहास
म एक मोड़ और एक संकट है। वह वग लाओदकयन एडवटम क कलीसया है, जो वोह के जंगल म अपनी
भटकन के अंत तक पचँ चुक है। वह वे भु के मुहँ से सदा के लए उगल दए जाते ह। लाओदकयन एडवटम
वे ह जह तीसरे वगत के काश के लए बुलाया गया था, या तो 1844 के इतहास म पहले कादेश पर, 1863
तक, या 2001 के इतहास म सरे कादेश पर, रववार के कानून तक।

और उसने उससे कहा, हे म, तू ववाह का व न पहने यहाँ कैसे आ गया? और वह नर रह गया। तब
राजा ने सेवका से कहा, उसके हाथ-पाँव बाँधकर उसे बाहर के अंधकार म डाल दो; वहाँ रोना और दाँत पीसना
होगा। याक बुलाए ए तो बत ह, पर चुने ए थोड़े ह। मी 22:12-14.

तीसरे वगत क आवाज़, चाहे 1844 म हो या 2001 म, ववाह के लए एक पुकार थी। जो “बत-से” रववार के
कानून के समय परात हो जाते ह, वे वही “बत-से” ह जहाने मसीह क धामकता के ववाह-व को ठुकरा
दया, और उसके बजाय रोम क वेया के साथ दस राजाआ के ववाह-संघ म शामल हो जाते ह। उस ववाह के
लए, कोइ त अपने ही व रख सकता है, याक अपनी लजा र करने के लए उसे बस इतना ही चाहए क
वह दस राजाआ पर राज करने वाली वेया के उपनाम से कहलाए।

और उस दन सात याँ एक पुष को पकड़ लगी, कहती इ, हम अपनी रोटी खाएँगी और अपने व
पहनगी; बस हम तेरे नाम से कहलाने दे, ताक हमारा कलंक र हो जाए। यशायाह 4:1।

वे पहली आहार संबंधी परीा म असफल रहे, याक उहाने वग क रोटी के बजाय अपनी रोटी खाना चुना। वे
सरी परीा म असफल रहे, जहाँ उह उसके चर को कट करके परमेर क महमा करनी थी, परंतु उहाने
इसके बजाय अपने ही व पहनना चुना। वे तीसरी कसौटी म असफल रहे, याक उहाने मसीह के नाम (चर) को
अवीकार करना चुना और पशु का नाम (चर) कट कया। बाबेल के थम उलेख म, नोद ने एक नगर (राय)
और एक मीनार (कलीसया) इस उेय से बनाए क वह अपने लए एक नाम बना ले।

और उहाने कहा, आओ, हम अपने लए एक नगर और एक मीनार बनाए , जसका शखर आकाश तक पचँे;
और हम अपने लए नाम कर, कह एसेा न हो क हम सारी पृवी पर ततर-बतर हो जाएँ। उप 11:4.

नाम चर का तीक है, और आठव पशु का भवयसूचक चर, अथात जो साता म से है, कलीसया (मीनार) और
राय (नगर) के संयोजन का -वप है। अंतम दना के संकट म मनुय दो वगा म वभाजत हो जाए गे।



केवल दो वग हो सकते ह। येक प पर प प से मुहर लगी है, या तो जीवत परमेर क मुहर, या पशु का
चह अथवा उसक तमा का चह। आदम क येक संतान अपने सेनापत के प म या तो मसीह को चुनती
है या बरअबा को। और जो सब अपने आप को नाहीना के प म खड़ा करते ह, वे शैतान के काले वज के
नीचे खड़े ह, और उन पर मसीह को अवीकार करने और उनके साथ तरकारपूवक वहार करने का आरोप
है। उन पर जीवन और महमा के भु को जानबूझकर ूस पर चढ़ाने का आरोप लगाया जाता है। रू एड
हेराड, 30 जनवरी, 1900।

एक वग पशु क तमा का तनधव करेगा, और सरा वग मसीह क तमा का तनधव करेगा। एक वग
मसीह का ववाह-परधान पहने होगा, और सरा वग 'अपना परधान' पहने होगा। एक वग वगय आहार खा रहा
होगा, और सरा 'अपनी रोटी' खा रहा होगा। जो वग अपनी रोटी खाता है और अपना परधान बनाए रखता है, वे
उन 'बता' का तनधव करते ह जह तीसरे वगत के वर ारा बुलाया गया था, और वही 'बता' ह जो शी
आने वाले रववार के कानून के समय उलट दए जाए गे। रववार के कानून के संकट म, जब उनका चर कट होगा,
तब अपनी खोइ इ दशा को छुड़ाने का उनका यास इस मया आशा पर आधारत है क यद वे रोम क
भचारणी का नाम वीकार कर ल, तो एसेा करने से उनका 'कलंक' र हो जाएगा।

उस समय, चुने गए कुछ लोग एक लाख चवालीस हज़ार के वज के प म ऊपर उठाए जाते ह, और तब पद 41 म
एक और समूह है जो उर के नकली राजा के हाथ से "भाग नकलते" ह। पद 41 म "भाग नकलना" के प म
अनूदत हू शद का अथ है फसलन से बच नकलना, और उसक परभाषा पानी म साबुन क टकया पकड़े होने
क धारणा त करती है, जो साबुन क फसलन के कारण आपके हाथ से फसल जाती है। हू भाषा म इस शद
के योग क परभाषा का मुय तव यह है क जो भी बच नकलता है, वह बच नकलने से पहले उसी के नयंण म
रहा होता है जससे वह बच नकलता है।

इकतालीसव पद म अजगर, पशु और झूठे भवयता क तहरी एकता संप होती है।

"संयुत राय अमेरका के ोटेटट सबसे आगे हागे, जो खाइ के पार अपना हाथ बढ़ाकर आमवाद का हाथ
थामगे; वे अतल खाइ के ऊपर से हाथ बढ़ाकर रोमन सा से हाथ मला लगे; और इस गुनी एकता के भाव
म, यह देश अंतरामा के अधकारा को रादने म रोम के नशेकदम पर चलेगा." The Great Controversy,
588.

जब संयुत राय अमेरका संयुत रा  और पोप सा के साथ रववार के कानून पर हाथ मलाता है, तब एसेे लोगा
का एक समूह होता है जो पहले पोप सा क पकड़ म रहे ह, जो फर उर के नकली राजा के हाथ से 'बच नकलते'
ह। वे लोग पहले पोप सा क पकड़ म थे। उन लोगा का तनधव हेरोद के जमदन के भोज म यूहा बपतमा
देनेवाला करता है, जो उस समय रोमी कालकोठरया क कैद म था और मृयु या मुत क तीा कर रहा था।
रववार के कानून के समय पोप सा क कैद से जो लोगा का वग बच नकलता है, उसका तनधव तीन कबीले
करते ह, और इस कार वे आधुनक बाबेल के गुणी वप का तीक ह।

ठक उसी समय, काशतवाय अयाय अठारह क सरी आवाज़ लोगा को बाबुल से नकल भागने के लए बुलाती
है, ताक वे उसके याया म सहभागी न बन जो तब आरभ होने वाले ह। वह सरी आवाज़ मसीह क आवाज़ है, पर
वह उन एक लाख चवालीस हज़ार क आवाज़ का तनधव करती है, जो उस समय ऊँचे वर म तीसरे वगत के
संदेश क घोषणा कर रहे होते ह। जब वे लोग, जो ‘हाथ’ (अधीनता का तीक) से बच नकलते ह, उर के नकली
राजा के हाथ से बच नकलते ह, तब वे उर के सचे राजा का हाथ पा लेते ह।

Mount Carmel पर Baal के भवयता मार डाले गए; पुष-वप झूठे देवता के प म वे राय का
तनधव करते ह, और Ashtaroth के भवयता कलीसया का तनधव करते ह। Elijah ने Baal के
भवयताआ को मार डाला, इस कार छठे राय के अंत क पहचान क—हालाँक Salome ारा
तनधवत धमयागी ोटेटटवाद का धम अभी भी वमान था। Salome, अथात धमयागी ोटेटटवाद,



Salome के प म, Herod को रझाती है, और दस राजा सात सरा म से जो आठवाँ सर था, उसके साथ
कलीसया और राय के गठबंधन म वेश करने पर सहमत होते ह। Salome वही है जसके त रतसंबंधी
अनाचार म लत Herod अपने दय म वासना करता है।

परतु म तुमसे कहता  ँक जो कोइ कसी ी को वासना क  से देखता है, उसने अपने मन म उसके साथ
पहले ही भचार कर लया है। मी 5:28.

हेरोद के दय म पनपी उसक अनाचारपूण वासना ने, उसके ही दय म, उनके शरीरा को एक कर दया, और इस
कार वह सलोमी के साथ एक हो गया।

इस कारण मनुय अपने पता और अपनी माता को छोड़कर अपनी पनी से मला रहेगा, और वे एक देह हागे।
उप 2:24.

हेरोद के जमदन के भोज म, हेरोद और सलोमी एक हो गए; और अहाब ारा तीकत हेरोद उरी राय के दस
राजाआ का मुखया है। नकट ही आने वाले रववार के क़ानून के समय, पृवी के पशु का छठा राय समात हो
जाता है, जब कलीसया और राय के सगा के संयोजन का तनधव करने वाला वह संयुत सग (पशु क
तमा) एलयाह ारा मार गराया जाता है। फर सलोमी हेरोद को फुसलाती है, उसके साथ एक हो जाती है, और
उसे अपने राय (व-ापी राय) का आधा भाग अपनी माता (व-ापी कलीसया) को देने के लए मना लेती
है। इस कार सलोमी ने अहाब और उसके दसा गोा पर नयंण कर लया है, याक दसा राजा आपस म एकमत
ह।

और जो दस सग तूने देखे, वे दस राजा ह, जहाने अभी तक कोइ राय नह पाया है; परतु वे पशु के साथ एक
घड़ी के लए राजा बनकर अधकार पाएँगे। इनका एक ही मन होगा, और वे अपना सामय और अधकार उस
पशु को दे दगे। काशतवाय 17:12, 13.

जस पशु को वे अपनी शत और सामय सापते ह, वही वह पशु है जस पर वेया सवार होती है। यह पशु उस
तमा के चर का तनधव करता है, जो कलीसया और राय के समलन का प है, जसम ी (कलीसया)
संबंध पर नयंण रखती है, याक यह एक लैटन ववाह है, जहाँ उपनाम पनी का होता है, और जहाँ ी पुष पर
शासन करती है, यह सचे वैवाहक संबंध के व वोह है।

और ी से उसने कहा, म तेरे ख और तेरे गभधारण को बत बढ़ाऊँगा; ख के साथ तू सतान जम देगी;
और तेरी इा तेरे पत क ओर होगी, और वह तुझ पर शासन करेगा। उप 3:16.

दसा राजा एक ही मन और एक ही दय के ह।

काशतवाय 17:13-14 का उरण। 'ये सब एक मन के ह।' एक सावभौमक एकता का बंधन होगा, एक
महान सामंजय, शैतान क सेनाआ का एक गठबंधन। 'और वे अपना अधकार और अपनी शत उस पशु को
दे दगे।' इस कार धामक वतंता, अथात् ववेक के नदशा के अनुसार परमेर क आराधना करने क
वतंता, के व वही मनमानी, दमनकारी सा कट होती है, जैसी पोपतं ने कट क थी, जब अतीत म
उसने उन लोगा को सताया जहाने रोमनवाद के धामक रीत-रवाजा और समारोहा के अनुप होने से इकंार
करने का साहस कया था।

अंतम दना म लड़े जाने वाले यु म, यहोवा क वथा के त ना से वमुख हो चुक सारी  शतयाँ
परमेर के लोगा के वरोध म एकजुट हो जाएँगी। इस यु म चौथी आा का सत सबसे मुख ववाद का मुा
होगा; याक सत क आा म महान वधदाता वयं को आकाश और पृवी के सृकता के प म घोषत
करता है। The Seventh-day Adventist Bible Commentary, 983.



वे दस राजा, जनका नेता आहाब, या हेरोद, है, हेरोदयास क बेटी सालोमे ारा बहकाए जा चुके ह। संयुत रा,
जसे रववार के कानून के समय सालोमे, धमयागी ोटेटटवाद का झूठा धम, ारा फुसलाया जाता है, और जो
पहले बाइबल क भवयवाणी के अनुसार छठा राय था, उन दस राजाआ के राय पर नयंण कर लेता है, जो
सभी इस पर सहमत होते ह क वे अपने राय का आधा भाग कैथोलक धम को दे द। वे सवसमत से यह नणय
लेते ह, याक सभी राजा सालोमे के लुभावने नृय से बहक गए थे। वे अपनी संयुत शत उन लोगा को मार डालने
के काय म लगाने पर सहमत होते ह, जनका तनधव यूहा बपतमा देने वाला करता है।

पशु (संयुत रा) एक धान राजा (इज़ेबेल क बेटी) ारा शासत है। इज़ेबेल ने अपनी बेटी को हेरोद और अय
राजाआ के साथ भचारी और अनाचारपूण संबंध शु करने का नदश दया था, याक वह भचारणया क
जननी है। वह अपनी ही बेटी क दलाल है। हेरोद, आहाब और संयुत रा  झूठे भवयता, जो क संयुत राय
अमेरका है, ारा बहकाए गए। संयुत राय अमेरका, जब बाल के भवयताआ का वध कर दया गया, तो छठा
राय होना बंद कर देता है, और अतोरेत (सलोमे) के भवयता तुरंत सातव राय क शासक शत बन जाते ह,
जैसे वह संसार म वही दोहराता है जो उसने अभी-अभी संयुत राय अमेरका म अंजाम दया है।

पशु वे राजा ह जो वेया क पुी के साथ संबंध रखते ह, और वेया वह ी है जो उस पशु पर शासन करती है। यीशु
कसी बात का अंत उसक शुआत से दशाते ह। जैसे काशतवाय अयाय सह म आठ राया के चण ने
दानयेल अयाय दो के आठ राया को उजागर कया, वैसे ही पशु और वह ी जो उस पशु पर सवार है, एक और
भवयसूचक सय को उजागर करते ह, जो इस सांत पर आधारत है क थम, अंतम का तनधव करता है।

काशतवाय अयाय सह बाइबल क भवयवाणया म राया का अंतम संदभ है, और इस कारण यह अपेा
करता है क दानयेल अयाय दो, जो बाइबल क भवयवाणया म राया का थम संदभ है, भवयसूचक
अनवायता के नाते, आठ राया का भी तनधव करे, जनम आठवां राय उह सात म से था। इसी कार,
अयाय सह म उस ी और जस पशु पर वह सवार है उसके याय का तनधव 1798 म वेया के थम याय
म भी होना चाहए।

वगत ने सहव अयाय के आरंभ म यूहा को बताया क वह महान वेया और उस पशु का याय दखाने वाला है,
जस पर वह सवार है। वेया का पहला याय उचत प से 1798 के प म समझा गया है, जब पापाइ सा को
उसका घातक घाव लगा और अंत का समय आ पंचा। फर भी जब भवयवाणी के इतहास म कसी अंत के समय
का तनधव होता है, तो हमेशा दो मील के पथर होते ह जो मनुया ारा तीकत होते ह। उस इतहास म हान
और उसके भाइ मूसा का जम अंत के समय को चत करता है। वे दोना मील के पथर यूहा बपतमादाता के
जम तथा छह महीने बाद उसके चचेरे भाइ यीशु के जम का तीक थे, और इस कार उस इतहास के लए अंत का
समय चत कया। सर-वषय बंधुवाइ के अंत म, जो 1798 के अंत के समय का तीक है, दारयस और उसका
भतीजा कुश अंत के समय के दो मील के पथर ह। वे मलकर 1989 के अंत के समय म रीगन और बुश वर का
तीक ह।

1798, जो मलराइट इतहास म वह अंत का समय था जब दानयेल क पुतक क मुहर खोली गइ, ने
कैथोलकवाद के पशु के राजनीतक तव क, भवयवाणी म बताइ गइ मृयु को चत कया। नेपोलयन के
जनरल बेथयर सीधे वैटकन म घुसे, पोप को गरतार कया और कैथोलकवाद के उस पशु क राजनीतक सा
का अंत कर दया। एक वष बाद, 1799 म, सदया तक उस पशु क सवारी करने वाली, पोप ारा तनधव क
गइ वह ी, बंदी अवथा म मर गइ। उस वेया का याय, उन रा ा पर शासन करने के लए जस पशु का उसने
उपयोग कया था, उस पर होने वाले याय को भी शामल करता है। काशतवाय अयाय सह, पशु पर होने वाले
याय के साथ-साथ उस वेया को भी दशाता है जो उस पशु पर सवार होती है और उस पर भुव रखती है।

“संसार तूफ़ान, यु और फूट से भरा आ है। तौभी एक ही धानता—पोपीय सा—के अधीन लोग परमेर
का वरोध करने के लए उसके साया के तव म एक हो जाएँगे।” टेटमोनीज़, खंड 7, 182.



आठवां सर, जो क सात म से है, वह पापाइ सा है जो उस पशु पर शासन करती है, जो दस राजाआ से मलकर
बना है; और उन पर शासन उस वेया क बेटी करती है जो उस पशु पर सवार है। आठव राय के तव—अथात जो
सात म से है—संयुत राय अमेरका के भीतर पशु क तमा के गठत होने पर, आठव और अंतम रापत म
दखाइ देने चाहए, जो सात रापतया म से एक है। गणतंवाद और ोटेटटवाद के धमयागी सगा के संयोजन के
पास एक "सर" होना चाहए जो पशु क तमा पर शासन करे, और वह शासक एक असाधारण तानाशाह होगा।

हम इस अययन को अगले लेख म जारी रखगे।

आसाफ का गीत या भजन। हे परमेर, मौन न रह; चुप न रह, और नल न रह, हे परमेर। याक देख, तेरे
शु कोलाहल मचा रहे ह; और जो तुझसे बैर रखते ह, उहाने सर उठा लया है। उहाने तेरे लोगा के व
कपटपूण परामश कया है, और तेरे छपे ए लोगा के व मशवरा कया है। उहाने कहा, आओ, हम उह
इस कार काट द क वे अब जात न रह, ताक इाएल का नाम फर मरण म न रहे। याक उहाने एक मन
होकर परामश कया है; उहाने तेरे व संध बाँधी है: एदोम के डेरे, और इमाएली; मोआब, और हागरया;
गेबाल, अमोन, और अमालेक; पलती, सोर के नवासया सहत; अशूर भी उनके साथ जुड़ गया है; उहाने
लूत के पुा क सहायता क है। सेला। भजन संहता 83:1-8।


